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ív. Henrit, int tőimre |iv. 1 1 .

Bátorkodunk a m elyen tiszte lt szállo
dások és vendéglős urakat megkérni, 
szíveskedjenek lapunkat t. helyiségeik
ben olvasás végett folyton kitenni, 
hogy a vendégek is olvashassák. E g y 
úttal kérü n k  szívélyesen, m iután a lap 
két ezím  alatt m egjelenik, a lapot úgy  
beilleszteni a tartóba, hogy „A Ven
déglős“ czímc k iv iil látszassák.

A  sxc i ‘h’csx tö séy .

=  A vendéglősök ipar társulatának kö
vetkező jour-fixja pénteken, augusztus 7. 
délelőtt lesz Steinbeisz János vendéglős 
úr éttermében, kis státió-uteza.

*
=  $ er nadjfte Jour-fix bei* (55afttuivtf)e*Ö5citoffen» 

fdjaft finbet am greitag 7. ^(u^uft 3$ormittag$ in brr 
Olcitauration béé fperrn (ShiftiuivtíjrS Sofjamt ©tciitbcifj 
in brr fírincn ©tationSgaffc, ftatt.

Korcsniárosok tömeges k irándu lása  lesz szerdán, 
augusztus 5-ón. délu tán  pont 3 ó rak o r a  kőbányai 
részvényserfözdébe, mely m egtarta tik , a k á r  szép, 
ak ár esős az idő. Az összejövetel a „Debreczen váro- 
sához“ ezlm zett szálloda (Eibel) e lő tt lesz, a  honnan 
aztán lóvonatta l tö rtén ik  az elindulás. Számos lá to 
gatás rem éltetik.

*
(Sin SDJafíenauSfíug bev (§Jaftn.nvtí)e nad) bet ?l ft icn= 

33 i e x b v a 11 c v c i in © t e i u b r u d) finbet am 'Dfittivod) 
’j . 21 ik] uft, ptacife 3  llí)v 9tad)mittag$, ob fcfyön eb iliegeit, 
ftatt. 'Die 3ufamnienfuiift n>ivb bor bem Jpotcí „©tabt 
Debvccjiu" ((Sibeí) fein, veit mo au5 bie aflgemeine ?tbfat)vt 
mittelft sJ$íevbcí>af)iuuaggon3 ftattfinbet. 3afyíveict)er hintheti* 
nalime mi vb cntgegengefeljcn.

=  Xrtt urrrfjrtrn ÜJJitgíicberit brr ®nbaprftrr 
.V*otrlirr=, ©aft* mtb ©d)anftuirtí)r'©rnüífrníd)aft birnr 
jttr geffittigen iirnntnijjnal)ntr, bafj fitt* fir auS befon* 
brrrr ©rrücffidjtignng non ©ritr brr ^nfrt^nfprfttvvatí- 
Ma r t c n  fi tv b i c  i ö i i br r  anf brr 9JÍavgarctí)en* 
Anjrí juhi s43rcifr uou 3ő fr. bei .prrrn 9i r i it p r r cí) t 
jrbrr^rit rvf)iiít(id) fittb.

Az uj korszak.
Az ige testté lett, eljutottunk valahára a kezdet 

kezdetére, mit mindnyájan oly régen óhajtottunk 
és melyért annyi  hiába való kérvényt indítottunk 
útnak, megkaptuk mégis »a p i n e z é r e k  k é p e 
s í t é s é t * ,  egy m iniszteri rendelet értesítette a 
vendéglősök ipartársulatát, állítson haladéktalanul 
szakiskolát a tanonezok érdekében és lépjen ez 
ügyben érintkezésbe a fővárosi hatósággal. Még 
sem volt hál hiábavaló fáradság az a szakadat
lan küzdelem, mit a képesítés érdekében folytat
tunk. Kiértük valahára azon időt, hogy a pinezér 
is emberszámba jő és nem lesz ezentúl csak 
tűrt iparos, hanem képesített egyén, szóval oly 
egyén a társadalomban, ki szenvedett, tűrt  és 
megtanulta iparát becsületesen, és ezt képesítési 
hizonyitványnyal lesz kénytelen ezentúl bizonyí
tani az. aki pinezérnek vallja magái. Nem czélom 
most fejtegetni, hogy a majd fölállítandó szak
iskola mily alapra legyen fektetve, megnyugszom 
én azon két urban, kik fáradhatatlan kitartással 
el tudták érni a czél kezdetét, meg fogják ők a 
szakiskolát is mindnyájunk megelégedésére terem 
teni, itt csak figyelmeztetni és egyúttal kérni 
akarom a mélyen tisztelt főnök urakat, hogy ne 
viseltessenek közönynyel e valóban szent czél 
iránt és tömörüljenek mindnyájan ez üdvös intéz
m ény körül és támogassák azon két buzgó tag

társukat, kikről alantabb bővebben fogok megemlé- j 
kezűi, ne csak szellemileg, de leginkább anyagilag, j

Hisz a majd létesülő szakiskola csakis a fönö- | 
kök javára lesz. mert ezentúl a pinezér-ipar nem | 
lesz tovább az a szabad fa, melyen minden jó J 
madár, kit a nagy társadalom magából’ kidolgozott, 
fészket rakhatott rája és megmételyezte viselke
désével a becsületes pinezéreket Azért félre már 
egyszer az iparunknál szokásos közönynyel, ne
hogy a szakiskola is oda jusson a m grögzött 
nemtörődömséggel, mint egykor az oly nagy buz
galommal neki fogott országos szövetkezet. Hogy j 
mennyire boszulta meg magát a vendéglősökön a | 
közöny, mit a szövetkezet körül tanúsítottak, azt j 
csak most tudják, midőn egyes lelketlen regále- j 
bérlőknek vannak kitéve és itt állnak tehetetlenül j 
és véletlenül azokkal szemben.

Nekünk pedig jelenlegi pinezéreknek, kik va
gyunk. ha nem is oly fényes jövővel kecsegtet a 
lé esülő uj intézmény, mert a szakiskola a mi 
jelenlegi sanyarú helyzetünkön nem fog segíteni, 
és arra nincs is hivatva, hogy azt tegye, azért 
bízzunk mégis annak a jövőjében és mi is fogad
juk azt örömmel, m ert ezentúl a mi annyira meg- 
hurczoU iparunk nem lesz többé a kocsisok és 
cselédek közé sorozva, egyelőre ez is nagy. de 
igen nagy eredmény. A mi sanyarú helyzetünknek, 
melyben sinylünk, annak mi magunk vagyunk 
okai, mert mi is meg vagyunk verve azzal az 
istentelen közönynyel és egymásaii nemtörődöm
séggel, csak panaszkodni tudunk, de segíteni sa
nyarú helyzetünkön, azt nem tudunk. Köztünk 
jelenleg minden egyes ember saját magára van 
hagyatva, ha haja van. nincs a kinek elpanaszol
hassa: igaz, volt egykor egy körünk, melytől igen 
sokat vártunk, de megbuktatta ezt is a megrög
zött közöny.

Pedig tisztelt bajtársak, ha nekünk volna egy 
saját körünk, a hová mi fárasztó munka után 
egy kis hasznos pihenésre elmehetnénk egy-két 
ó rára  és ott kinek buja-baja van. azt vigasztal
nánk és kit valamely öröm ért, azzal mi is örvend
hetünk és azon pár órából, melyet abban a körben 
tűnhetnénk. saját önművelésünkre is egy kis időt 
szentelhetnénk.’ mondom, ott nagyon sokat javít
hatnánk jelenlegi helyzetünkön, tudom, hogy lesz
nek sokan, kik ez igénytelen sorokat olvasván, 
egy csalóka mosoly iog elvonulni ajkukon és azt 
fogják gondolni, könnyebb ezt itt szépen leírni, 
mint egy ilyen kört létesíteni, én meg azt. mon
dom, tisztelt bajtársak, hogy annak a körnek a 
létesítéséhez nem szükséges egyéb, mint bajtársi 
testvérszeretet és egy kis összetartás, akkor az 
a pinezérkör élni és virulni fog és az a kör mind
nyájunk szive lesz. melyen keresztül a pinczérélet 
minden egyes mozzanata lüktetni fog. Bajtársak, 
egy uj korszak virradt reánk a szakiskola élet
belépésének perczétől, ne halaszszuk el tehát a 
mostani alkalmat és alakítsunk mi is egy pinezér- 
kört, melyben mi is otthon lehetünk, hisz most 
is nemrég mi pinezérek tömörültünk egy valóban 
díszes összejövetelhez és egy szép alapot, ‘200 
frtot tettünk le először a szakiskola o ltá rá ra : ott, 
a hol ily szép összetartás tudott ily nagy ered
ményt elérni, meg vagyok győződve, hogy azok
nál a derék férfiaknál, kik azt létre hozták, a 
pinezérkör eszméje sem fog holt eszme maradni.

És most, midőn igénytelen czikkem végére 
érek. hadd emlékezzek meg azon derék két férfiú
ról, kik oly kitartó buzgalommal fáradlak és furád
nak a szakiskola létesítése körül, kiket csak azért 
nem említettem czikkem elején, mert tudom, hogy 
csak szerénységüket bántanám meg vele és ők 
úgysem szorullak az én dicsőítésemre, hisz ezen 
művökkel egy oly emléket állítottak maguknak 
minden egyes pinezér szivében, azokébnn, kik 
vagyunk és kik ezentúl lesznek, mely tartósaid) 
a legerősebb gránitnál is. és midőn a derék és

buzgó két férfin nevét toliamra veszem, S t a d 1 e r 
és B i t i e k  urak nevét, nem tehetem azt a nél
kül, hogy toliammal egy perczig szünetet ne ta r t
sak és hogy legmélyebb tisztelettel ne gondoljak 
becses személyükre, és az a vendéglős ipar-társulat 
csak szerencsésnek érezheti magát, mely két oly 
tagot mondhat magáénak, mint ezen két önzetlen 
férfin : S t a d 1 e r és G 1 ii c k urak.

Részemről pedig üdv a szakiskola létesítéséért.
Tárai Sándor.

©túrna nbci* ben JUciit. )
Sin in gutcu SBeinjaf)veit auS Potlfomntrii reifeu 

®vaut>rn gfmonnenrr SJioft ticfrvt bei rationeller Sic- 
tjanbtung ofjne aítc lucitcreit $utt)ateu cinen porjitg* 
íidjru 91 á t ü t n e  in.  3n mitiber giiitftigeti Satura 
mtb tuti gertitgetra Xtaufienforten cvíjalt mán bogegen 
ítatitrgrnnijj cin nicniger geí)a(toollfi ÍBrobiift, iuc(d)ci 
jebod) buvd) aQertei Siünfteieien (t'ogeuaimte ©djmicve* 
veién) genicpav grmad)t tuivb. ®evartigctt ttid)t ju 
biUigcnbctt Ijetmticfjeii SDtanipulationcii ftct)t rinc vatio- 
nelle 2S c i ti P c t  b e j j c v u n g gcgcuiibcr, iuctd)e mit 
unjct)Sbli(t)eit iüiittclii beit 2ör';t obev SÓÍoft in btv 
SBcijc uevbeffevt, bnfi matt cin iuo[)tjd)incdritbrvri utib 
bev ®ejunbí)cit mel jutvaglidictri, torit j. S . nidtt 
übcvmii&ig fattvri ©ftrftuf, evfiiilt. Sin anf földje Söeijr 
erjietter Ruuftiucin ift fdjledjtem Dintunuein túrit uov* 
jujieijen mtb rí ift buvdjnttí ungevedjtfrrtigt, ratioitcíle 
Süeiit* unb SöiofUiet6effcntttg aitberí jtt íteuvtljeilett, aíi 
bie aíigemein iiblidje Sevbrfjcrmtg attberev fftatjruttgí* 
tiltó ©enujiniittel.

®c()v aíigemein loevbctt bie aBeitte u e r j á) it i 11 e n, 
(eidjtc mit fájlneveit, alfotjolveiefje, bitté mit leidjten, 
fettrigen SBciiteu uevntíidjt, unt riit I)Srobuft jtt erljalten, 
roeldjrí an Sitté ben SBcvtl) bev cinjelnctt ju t Söiifdjung 
lieniiLiteu SSeiite űbevtvifft. 3n gvattlveidj raetben and) 
ÜBeiitr mit jtt getingeitt Sllfoljolgefialt mit fufetfreiem 
©pivitní uevfdjnittcu, beit ttod) liittgetcm Sagertt bei 
aiíeineí and) ciné gríibtc 3 UI|!1C nid)t nteljv erfeunt.

®ev SBeiu cuttjőlt mié betanítt aufjev SBaffct, bev 
faunt uevmiubevteit fveiett Siiuvr brí SDioftri unb 
gomiffrn nidjt natjev befanuteu @j:tvaftiuftoffeii Dfeíte 
non gtttfov, gavbftoff (fogenamttcS Öttoctjaiiiit int 
fRotljuícin), ©pitién non gett, íleftc pott t)5rotrinfövpm!, 
obev ineljr turttiget ©evbfauve, ©untnii, ípcftiitfűvprv 
unb ©alje, mié matt fielit, eiu felív brtvadjtlídjei Citam 
tűm djcutifdjer Síövprv. 3 11 biefeit főműién uodj bie 
flívobiiftc bet ©aljvung: ítamlid) 9l(fotjoI, Sletljrr, 
©lljceriu, Söcviifteinfciuve, Sifigjauve unb grü&cvc obev 
geringete 'Dlengrit Stoljleufiime. ?(uí bem ftavfcven obev 
getiugevett S8od)mibenfein eitteí bev ©ftinftiuftoffc fe(jt 
fid) jobann and) baí befoubere SUievfmal, bie Untev> 
fdjeibuugímavfe, bei ÜBrinei jufammeu. SHSettit ei jebod) 
nidjt mög(id) ifi, ben Söein attf friite ^rooeuicnj buvd) 
ben ®aumeu alléin feftjuftelleu, fo müge ei allén gad) 
geitoffcn juv S8entl)igung bit-nett, bafj biei in beit mriftrn 
giillcn and) bent iöerufidjcntifet ttidjt geliiigt, fottbern, 
bafi illír buvd) Moftuevfudje unb 5(nall)fe ocvriut Söein 
ved)cvd)irt tucvbett faun. S i ift utti in ímjevrv laugjiil)- 
vigett ípvitíii nőd) nie uovgefontmctt, bafi bev getoiegteftc 
Sfoutiniev SJÍiipovtrv non SlSmattuitjanfeticv obev Cbev. 
Sngelljeituev non Söalpovtitteiiuer licitté liloi buvd) bie 
ííoftuerfudic mtb bai Bottguet uutevjdjeibeii fömtett.

'Jíatürlid) fault biefe ffivfaljvung anf ungavifdie 
SBeittc ttid)l angewenbct tucvbett; ctitcfj nidjt attf fiait* 
ji)fifd)r, iibrr meldi legteve naiv bice ciné (ffjaraftniftif 
bev einjefnen ©ovteu folgen laffctt roolleu.

®ie Díiebecitttgen bei SBovbeauje. au beit Ufevtt bev 
Sovbogttc unb ®avounc, Ijcifictt bic Söiúbuc. ®iefelbe 
pvobujivt civca 40,000 ioitnrn, tuoPott abev imv clmai 
itber 9000 Xonncn eblr SBeittc fittb. ®ir Söeiur bon

*1 Am bvingon iuiv au*) bov Acbcv elitcő ticmov*
vaflcnbcn Artrijmaímcö ciuiac wmcvfunflcn übor ben SUoitt. 3l>iv tjof 
fen, bafi inőbefonbető bio íiomenclatur bor '-üovboam>9Uoino cinem 
ungotticilton 'sntorcftc boaofliicn mirb. (Sinom unö non bcrfclbm 3oito 
iliitiaft iu 2luotiri)t ftcftoiltou íütifel übor LStianipaanor unb fpanifcfjo 
löoino foíjon mir mit ftloraiiüflon ontaoaon unb mollon Ijoffon, bafi 
bioó and) non ®cito unforov aofdjiUitou vofor bor íyatt főin biiríto

X. X



©orbcaii): Jfidjm'ii fid) tűnd) fin ()croortrctrnboi hödlft 
aiignirlnnei ©ouguct, t'irl SDiavf, ©t&rfr unb ®fift= 
vcidjtlimn ölnie ©cljcmoig unb butd) (fidjtf, miibe §rr 
bigfcit nuü, bír mn nllfin iljiifii eiflni ift. ®ir ftcivfen 
ben ©tagén, ölnie beit ttopf ciiijuuoI)nirn unb fűimen 
in gvögevrr ÜJfnngc grtrunfcn Hifiben, oí)tie ii&le goígeu 
511 binterfafjcii.

Tie (icftcu Sorton fiiib:
,8 a f i t t é ,  Icicíjt, főin unb fíinft.
ü a t o u r ,  mit itieljv ttürper unb lurnigrv főin 

unb fnnft.
© t)n t fa 11 < Söi a v g i i u p , loidjt, főin, fcljv fonft, 

mit oirl ©tűmé.
( p a u t . f f l r i o u ,  mit meljr Stövprv unb í>erbe, 

goriugcrrr ©fűmé.
311 bon S8ovboau»3Sfinni jiooiton Hiaiigci g e ljü ra i:
SDÍoutoii, © 0113011, fléooitle, © ioen i-T u rfo rt, 

©riiau-Barose, Baicombe, ©vaitne, ©ídjoinBoiiguePilIe, 
Tm*rii<©eaitcai(Ioti, K o i-T e itou riie t unb SDÍontrofe.

©ott bon moifiou ©einen ift bov »ovjilfllid)fto bor 
Kíiateau b’?)iiuom, rí ift bioi bor bofto SBSei&iuein grauf* 
roidjí, főin, goiftig, in autón Saliroit fot)r tűit unb bőd) 
gcwiivaig; bofonbcví íjcvuovvagcnb búid) Sdjmots uub 
güllr.

Jtnbovo íooifto Sovbcaití-SBoino crftoit ©ongei fmb: 
2 a Tour btondjo, ©ct)raguel) unb ffiigueait, Subuirant, 
©öntet unb Gtimoii}, ©ol)le, SUicuioc nub © akut.

®igeiit()iiiit(ict)ertoeife loivb in ©itglniib jobor ©or= 
bomiítóoiii, jói oí iootd)o Sovto iitunor, ciiifnd) S t a r 01 
getjcifien.

©í ift nidjt brr ©eruf biofor ffitiittor, bon ©or« 
tragímoiftcr iitror Conologic (bio Soljrc non bon ©0111011 
unb Kiver ©otjanbtuug) 311 fpiclon, jumat óin földjei* 
2 ot)rftut)f, tropbcm or fiir uní foíir notfftucnbig miire, 
fotbft in íntforont BanbeíAUtufterfettcr auf feíjr jd)loa< 
d)on giifsou ftof)t.

£ i t  [jior gcinadjton ©enierfutigen ortjobon bogét* 
mtr barmit Síifprud), bon jitttgoron gadjgonoffon burd) 
bio ffliittltoitung oinigor Taton gojoigt 511 tjabeii, mié 
imcnblidj crgiebig jruor ©entf fiit bio toijjonfdjaftíidjo 
r’tuíbouto ift, mcldjetit fio in praftifdjer Sotbiitiguug 
bicnon. K- J-

A borok betegségei
két osztályba soroztainak, 11. m. g y ó g y í t h a t ó k  
és g y ó g y i I ti a t 1 a n  0 k osztályába. A bor gya
korlatban előforduló betegségei a következők:

1. A vörös, fekete és szürke törődés ; a betegség 
e neme nem okoz gondot a pinezegazdának, mert 
a bor újabb tisztítása által segít rajta.

2. Az úgynevezett >egérzés«. Ez esetben a bor
dót kénezni kell s a bor más hordóba lehúzandó. 
E betegség fellépése mindenesetre hiányos vagy 
rossz pinczegazdászatra vall.

3. A b o r  n y ú l ó s s á g a  oly betegség, mely 
csak lialal boroknál és oly években, mikor pos- 
hadl szöllő jön prés alá. mutatkozik. Nem veszé
lyes betegség: a bor ismételt áthúzása és korbá
csolása által segíthetünk rajta".

1. Az e c z e t e s e d é s ,  mely m ár a forrásnál 
jöhet a mustba, vagy bugyborékol; által képződik 
nem egészen telt hordóknál. Ezen neme a beteg
ségnek már veszélyesebb s bár némelykor gyógyít
ható. sokszor nem téliét tőle menekülni.

Vannak még más, ritkábban előforduló beteg
ségei a bornak, de hogy ezek keletkezési oka 
pontosan kifürkészhető legyen, tapasztalt szak
emberek által teendő beható tanulmányokra van 
szükség. Igv például a »Ferment-keserü« a vörös 
bornak egy oly betegsége legyen, melynek kelet
kezési oka pontossággal eddig még meg nem álla

pítható s a melyről szakkörökben azt vélik, hogy 
a szellőben lévő gomba által keletkezik.

Kgyik legveszedelmesebb betegsége a boroknak 
az úgynevezett .szikkadás* (össze nem tévesztendő 
a nyúlás- vagv nválknssá levéssel). Ezen betegség 
gyóéyitliatlan és á bor feltűnően kellemetlen, re
szelő' s undorító utóize által nyilvánul. Az ezen 
betegségtől ellepett bor teljesen használhatatlan 
és még az eezetgyáros által sem vétetik. Hordók,
melyek ilynemű beteg bort tartalmazlak, olégeicndők.

A mi n borok ismerését, illetőleg megbirnlását 
illeti, úgy ahhoz lobi) éves tapasztalat és gyakor
lat szükséges, hogy az ember az egyes borvidékek 
különlegességeit megismerje. Prononcziiilt évekből 
mint pl. ISÍÍ2.. tHüft.. 1809.. 1885. és 1887. való 
borok mindenesetre könnyebben megismerhetők 
és megbírálhatok. A bort tulajdonképen az ember- j 
hoz kell hasonlítani: előbb gyermek, majd ifjú, j 
aztán fér ti, végre aggastyán. A pinezegazdn fel- j 
adata a bor fejlődését szigorú gondossággal és 
figyelemmel kísérni s ha az a teljes megélés bi
zonyos fokát elérte, úgy palaczkokba kell lehúzni 
vagy kimérésre fordítani. I'aluczkborokiiak szánt 
vagy alkalmas borok csakis oly bordókba hozan
dók le, melyekben már palaczkbor volt, nem pedig 
olyanokba, melyekben lialal bor feküdt, avagy 
a melyekben pláne borkő üllepedett le. s épugy 
az ily 'borok csakis ismét palaczkérett borokkal 
tölthetők fel. K-

©viithlíttcn mtir ©vuithfudjt.
Tas fiitb jwei ffirgriffe, bic fid) (jeiitigeu Tagéi 

nidjt gitt non rinanbrr nemim laffm, bemt ion gctruii* 
fen inirb, blfit't f í nidjt iinuicr bei mmigni ®d)ludeit 
jur étillung bei Turfteí. Tie ©efelligfeit orvtangt 
bieí 111111 cinniat fo uub mer fid) in jiiiigcren 3af)reit 
a ií ©ntboltíamfcitimeiijd) jeigt, loivb ucrladjt ober 
mirb uerbiidjtigt, mit Beiben betjaftet )it fein. liléid) 
unb Sírni trinft. .'pia* trinft matt ©cin, bort ©in* uub 
©djnapi uub inai fiub bie go ígai? — SUlnn fiinutc
Sildjét bariibev fdjreiben!

Tie fofgeubeu grogén iibrr Sllfoíjotgenufi fiub bőd) 
iooí)í bér SÚlitljc luevtb, beantioovtet ju luevbeu:

1. 2  int iigenb ircletie attoljotifetjcn ©ctvönfc, magig 
getvuuten, aií ©cimfp ctee Stavíuugí*, éter gav 9ia()vimg§. 
raittcl bet mcnfiblidtíii ®efmtbf)eit niiplid)?

2 . @inb and) ecvktimite alíelioliidic ®etilinfc, leit 
©ein, ©tér, Obfboein, nuifiig, ater otí ©enuguiittct gc 
tnauctjt, bee fflíeuf(t)()cit fdliibtid)?

3. Sertieren mit* eineii öleiuij; burd) bie (£ntí)aítung ?
4. ©eldieí fiub mm bie Solgcn bei imniagigeii Üli. 

fofjotgennffcí ?
5. 3ft bic Sdtoljob'probnttioi! 'iné Cneíle bei ilieid)= 

ti)muí fiir bie Díationeu ?
©8 gcbiitjrt bem ©vofefior T r. ütuguft Sorét au 

bér Uuioevfitat jjinid) baí ©crbienft, biefe grageu fad)»
geiuöf) nub objeftio beantioovtet ju Ijabeit uub jiuar 
in gotm cinéi* Slnfpradjr au ben Éutljattfmufeitíuevcin 
bet* ©tubenten ju ®l)i*iftiauia. Tiefer Süovtvag ift unta* 
bem Titel „Tie Triuffittcn uub iljve bpgienifdie uub 
fogiate fflebeutung" gebrudt toorben unb int ©erlag 
pon gcvbinnnb ©ufe in Stuttgart crfdjienen. 6 r  nev= 
bient jeiitcí guteu 3ní)a(tcí torgeit gang cntfdjicbeit 
getefen ju luevbeu. ©efonbcrí intereffivt uní bic Sínt* 
mórt auf gvage 4 : ©eldjeí fiub mm bie golgcii bei 
uumajjigett Stífoljolgeuufjei ?

ni ©ntartuug bet* fiörpergeioebe, 001* allém bei 
ficrjcui, bet* Sebei*, bei SDiagcni, bei* Síieren, luobuvd) 
<Siedjtf)iiiii uub friiljcr Tob burd) tpcrjuevfcttung, 9iir< 
reit» uub Sfbrv>5ivrl)oft, djron. Süiagrufntavrl) ic. furd;t= 
bar oft povfouimt, obiuot)! bie Tobteufd)eiur, poit beit

Siefrologen nidjt ju ipvedieu, aui 9íiicffid)t fúr ben 
Tobirn unb feine gamilif bie inalive llvfndje faft iimuer 
uevfdiiueigen. T ani auffallaibenorijr biefelbe ©élt, bie 
ei a li (£live auvediuct, Piri Sllfoíjot ju Prvtrngeu, be. 
tvaditrt fi ali fim* ©djaiibe, barmi ,m nfvaiifeit. ©ie 
oft babé idi prad)t»oíle illrbru uub Dlrfrologc nm ©rabé 
0011 SDieiifdieii grljort, bie fid) burd) iiuiuafeigeu Sílfotiol. 
geiiuft felbft uiiigrbnitbt ha tta l! Tie ©enigftcii luufeten 
bie malin' Urfacíir bei Tobri. ©ilir gang geioöíjulidje 
Hrfadje bei* síterljeiinlidjuiig alfpt)olifd)er Tobriurfadjni 
bűben ferner bir Sebeniucrfidirrungcn.

Ii) ©ntartuug bri ©rbiruí. T ir i  ift bie allét 
fdjlimmfte gotgr bri 9l(foi)oliui60raild)ri. ?l(i Srrcn 
arjt faun idi mit rigaiéi* CSrfaljrung bauou fpredjen. 
Saiigfam, állmaiig, mirb brr Iriu frr rubrr, fiiiuti. 
dia*,' brutatrr, rtliifd) befrft, Pcrtogru, biinimfdjtau, bii 
iditirfelid) ciné jdjmiidjrnbe llrfadír (rin Siagaifatnrrb, 
fin ©eiiibrud) :t. óba* and) mtr ©rfdmpfiiug) ben Sluss-- 
brudi bri aaufrrmabufiniii berPorruft.

©ei gortjefcuug bei TriiifrnS mieberbolrn fid) bie 
9(ufalié von gíiufermabnfinn; bir djrouifdje tjMrnper 
giftűiig mirb imiiirr iirger; bio Telirieu merbat fonti 
nuirlid) unb bor Mranfr ftirbt au Sotbftniorb óba* in 
rinau Teliriunniufall obrr mid) rr mirb állmaiig 
uubrilbar bliibfinuig uub rnbrt iu brr Srrenmiftall, 
mám a* uid)t rrdjtgeitig jur Sutbaltimg grbradjt mirb, 
mai ilnt alléin nőd) lieilen faun. © a i fiir ein ©Irub 
er nber tmr fciiian Tob in feiner llmgebimg burd) 
Diobbrit, Enuiiinm-*, ©rrfdjmaibuug, ©tibbaubhmgai, 
ffjuelle Ejjrffr, Slnftcduug burd) uruerifdii firaufbri 
tat, érácugung eíeuber frmifer Minbcr, ©crjlurifluug 
uub umralijdiai Hiúin feilier gamiíie auriditrt: bauou 
faun nur Terjeuige cin roabrrí Silb gebeu, brr in biefe 
akijére, in biefe ©erműftuug unb ©ergmeiflimg öftrri 
bineiiigrjebaut hat, bie nir grell uub fdjarf gémig ge= 
fdjilbert lurrbeti főimen. — ülber and) földje aitenfdjen, 
bie nidjt fo meit foimneu, bir mtr ntiifsig rőt), mafiig 
gémein, miifsig fant, miiéig fatfd) burd) ifire Trinf- 
gemoljnbeiten merbai, bir matt mid) nidjt 311 ben cigrtib 
iidjen ©ciuirrn redjnet, bűben brreiti eine arge ©rfl 
brulr uuferer Tagé uub fiiften tiigfid) uub űberall allé 
©irtbíbaufer.

0) Éiitartung bet* Sitten uub iubireftr ©djabigutt* 
gat. TaS ©irtt)ibauitebeii unb ba* SCIfoíjotbufet brill- 
gon bon SMcnjdjrii von ba* gamilír ab 1111b füfjrcn 
iljii jur ©roftitution. Túrd) ben T itfd  bei SHaufdjrS 
jugteid) rob, finnlid) unb imbefoimrii grmorbru, mirb 
a* gauj grmö()iilid) ueucrifd) angeftecít, moburd) a* fid) 
nub fciucr gmnitic fotgaifdjmrrr fliianfljatsocrgiítuu- 
gcu jujicljt, bit* fid) nőd) mid) ©eurratiouai radjai.

d) ©Marimig brr Stadifouimaifdjaft. Tafi bir Hiú
ba* non Trinfcrii and) triuffüdjtig, baji fio félje oft 
epilcptifd), rljadjitifd), ibiotifd), taubftitinm, jiucrgtjaft, 
urroöi :c. merbai, mar Inngft befaimt.

Tiofe traurigc Ttjatfadjr ift in nrucrrr g á t  bited) 
bic Hntcrjudjungat brr fraujöftjdjrn 9(rrjtc T r. ©rr- 
ítier, T r. ©aritier, T r. Segrain, T r. Saurcnt, fomir 
jept burd) rinc (angjafirige ftatiftifdje Sfríieit bri br- 
fauuton StinbrrargteS ©rof. Tátimé iu ©rrn betart 
beftatigt morbrn, bafj id) rin © őrt brr (cpterai ént- 
nebmru ntuf). ©rof. Trmmc ftubirtr bir 9íad)fommai» 
fdjaft non 10 finbrrroidjeii gamilien, bei metdjeti brr 
©ater uub ju h i Tbeií bie üfljnrn Triufer maréit uub 
non 10 niiberen ftnberrcidjai gamifien, bérén ©01*. 
fnljtcit, obur aitbaltjam 311 fein, bőd) nüdjterti maron.

Tie rrftr ©nippe (Triufer) rrjrngtr 57 fii nber, 
rnooou 12 alt SrbfnSfdjmnd)r balb mid) brr ©rburt 
(tárbeli, 3(1 an SbiotiSimiS (8), Honoulfionru nub 
©pitepfie (13), Taiibftiimml)eit (2), Truufjurijt mit ©pi 
lepfir obrr ©borra (5), förperlidjeu akipilbuiigrit (3), 
3met*gmud)i (5) litten uub mtr 0 fid) geiftig uub tör- 
perlid) normát entmidcltrn. ©011 birfru Irittrrru marat

Egy serdülő leány naplójából.
Mi mindig ama nézetben voltunk, hogy a jól 

megfozötl krumpli-leves nagyobb dicséretére válik 
egy liatal leánynak, mint a bámulatos fii vészeli 
ismeretek vagy n magasabb arithmetika tanul
mányozása; az oly fiatal hölgy pedig, a kinek a 
háziasszonyi főkötő után van vágyódása, az arilh- 
methikai problémák megfejtése a húsárak helyes 
megítélése és a szakácsnő számadásainál értéke
síthetők. Ily értelemben áll a többi között »egv 
B a c k f i s c h  n a p i  ó j á b a n « : A teknősbéka- 
levesnek nem árt, ha tudjuk, hogy a jó öreg 
Sokratesnek egy teknősbéka a fejére esett: az 
almás-rétesnek sem lehet hátrányára, ha rá em
lékezünk. hogy Schiller az almákat szerette, holott 
a nagy költő csakis a rothadt almákért rajongott. 
Kllenkezőleg. az erősen illatozó gumónövényeknek 
tűrhető aromát ad az a tudat, hogy Goethe azokat 
ki nem állhatta és a sós hering Scheífel költői 
világában mérsékeli dúsfényben ragyog.

Mindenesetre őrizkednünk kell a költők össze
keverésétől, mert az almás-rétes és hering nem 
egyeznek meg egymással és csak rósz hirbe jön
nének! És ha valahol, ugv a konyhában kell min
den érzékeknek kielégil telniük. A szemnek gyönyör
ködnie kell a lms pirosságán, a vélemények zöld 
színén és a konyliaedénvek fehérségén: az orr 
élvezettel szívja magába a húsleves jó gőzéi, a 
kávé szagát és a fahéj illatát. A nyelv a lej jó
ságán. a mazsola-szüllő édességén és a bors erős
ségén éldelegjen : a kéz a lúd puha pelyhe közi 
és a ezukortartúban jól érezze magát. Végre a 
fül az ételek forrtyogásában, a tyúkok és csirkék

kodácsolásában és a szakácsnő morgásában spharei 
zenét halljon. A konyha f e l  és l e j  e minden fiatal 
és öreg háziasszonynak, mert ez ama hely, a 
melyet némely ssakácsnők oly tiszteletben tarta
nak, mint akár a sinai hegyet, mivel: levetik 
saruikat, azaz czipöiket, a midőn e helyre lépnek. 
Azért a konyha mindama Halai leányoktól, a kik 
maholnap háziasszonyok akarnak lenni, tisztelet- 
és becsületben lartassék. Mert lehet-e ennél egy 
érdekesebb hely a házban? A konyhát már a 
háziasszony trónlermének is nevezték. K kép rósz, 
mert ha már még oly brutális is akarnék lenn i: 
hogy a főzőkanalal a háziasszony királyi pálczá- 
janak. a konyhakést kardjának tekintsem, a forr- 
tyogó tűzhelyet trónjának tartsam , ehhez soha 
sem adnám beleegyezésemet. Erre a trónra csak 
az üljön, a ki e szép képet legelőször kieszelte. 
Ámbár nem kell hinnünk, hogy a főzés művé
szete az unalmas művészetek közé tartozik, ellen
kezőleg: az érdekesség egész szaruját tárja ki 
elébünk. I.ehet-e oly táj érdektelen, a hol a tej 
és méz folyik, a hol élet és halál felett halároz- 
tatik, a hol forró vizek sugárzanak, vérpatacskák 
csörgedeznek, a czitromok virítanak és a bors 
terem ? Ha rágondolunk, hogy valaha saját há
zunkban asszonyok legyünk és én úgy gondolom, 
mint a többi leányok, hogy innét-onnél egészen 
azokká is kell lennünk: ne csak azt tudjuk, ami 
a salonhan illik, hanem a konyhában is tegyünk 
em berszámot: az étteremben nemcsak azt kell 
tudnunk, hogy mint eszünk, hanem azl is: hogy 
mit eszünk! Azt mondják, hogy a nők virágok, 
de rövid idő óta úgy tapasztalom, hogy csak 
drótra húzott virágok, mini a melyek azokban az 

I óriási csokrokban előjönnek és épen nem oly

szépek, mint a szerény cserépnövények, pedig a 
nők inkább lesyenek fazékba kandikálók, mint 
drólbábuk. Azonban nőin oly könnyű a fazékok
ban ham ar eligazodni. Az én akaratom  a legjobb 
volt, de átkozol!, kevés előmenetelt tettem. A költő 
alaposan bebizonyította, hogy az istenek a veri- 
léket a dicsőség elé tették és ez áll különösen a 
főzés művészeténél. Az oly zongoraművész, a ki 
rhapsodiáival a zongorát úgy összezúzza, hogy 
azt végre véres ujjakkal kell a hallgató-teremből 
kivinnie, nem jönne nagyobb tűzbe, mint egy 
szegény leány, a ki egy ludat süt és buzgóságában 
részben vele is sül. Ha főzni tanulunk, csak ak
kor lesz fogalmunk ama kínokról, a melyeket 
azok a mártyrok szenvedtek, a kiket a kemen- 
ezébe doblak vagy rostélyon félangolosan meg
sütöttek; mert az első főzési órán a tanulónő 
rendesen egyik ujját égeti meg. He ez még csak 
a kezdet, mert ha a tűznek egy ujjat adunk, az 
az egész kezet akarja és abban a pillanatban, a 
midőn a tűzhelyhez közelitünk, már kiabálunk is 
és megégetelt kezünkkel ide-oda szaladgálunk 
a házban. Ámbár a megégetett gyermek nem soká 
féli a tüzel, m iután az égett sebek elmúltak, is
mét a konyhában vagyunk, hogy újabb sehekel 
kapjunk. . . Nálam legalább ily eset volt, mivel 
Emerentia, a mi öreg szakácsnőnk, engem nem 
akart mindjárt művészete mysteriumába avatni. 
Daczára ennek, elméletileg tovább tanulmányoz
tam. Elméletben nemsokára lángeszű szakácsnő 
leltem, a legrégibb szakácskönyvek vényeit könyv 
nélkül Indiain és minden este lefekvés elölt meg
vizsgáltam magamat. Én a kenyérlevest tojással 
reczitáltam, a vesepecsenyét ii la Mária Terézia 
deelainállam, sorra hordtam  a kocsonyaféléket és



(lfi 7 mir bcv 9íntrr tninffi'tdjtifl gcmefeii; bic a»íuttrr 
,,„b bir ofitcrlidjcu Üíorfafjrcit gcigtrii bei benfdbrit 
Ifjuf 2 runfjud)t3fallc, íuiiljrfitb nőtt ben 37 üinbrru, 
íitvfii fiurfabrca obrr SWmtrr mid) trunffiidjtig mar' 
|iur ■> normál bíirbcti.

®ie giuritr ©ruppr (9titd)tcriic) rrgrugtr lil sin
t,(t. Janón flovbrn I mi £cbcH3fd)road)c nnb 2 on 
©oílrocnlfi'ilió bnlb ncd) brr ©rburt, 2 loritrrr er- 
franftoii o ' 6í)i>vro nnb 2 (jattén förprr(id,r SDiifibit- 
Dungrii. 3 '«ri aubfrc Weben difiig jurflrf, of)no jcbod) 
ibiotifd) jn ifin I 50 cnlmicfdtrn fid) ooflftnnbig normál.

giigrn mir nőd) billen, bal) bir 10 Xrinfrrfnmilirn 
„idit ánffőflig mit ©eifteíftSrungeu nnb brrglridjrn 
„Mid, bdnftet marrit. 9íur in rinrr brrfrlbrn moreit 
2 rpilrptiidír nnb 1 fdtmarmrriid)er S3ntrrgcfd)roiftrr, 
linb in rinrr gmeitrn rin roaljnfinnigrr 'iintersbruber. 
gn rinrr brittrn tóm ©rlíiftmorb brr fifuttrr infolgr 
brr Xriintjndit br? Siater? oor.

A bor üvegképes megérése.
Mennél hamarább húzható le a bor. annál több 

a borkezelésből származó tiszta jövedelem. Igaz ugyan, 
hogy a bor értéke annak korával nő, de azért még 
sem mindig olyan mértékben, hogy az eredeti ár 
kamatait, az elpárolgásból és utóerjedésből származó 
veszteségeket, a pineze és a pinczeberendezés atnor- 
tizáczionális költségeit és a kezelési költségeket meg
térítené. A bor érését siettetni többszöri lehúzással és 
melegebb pinezékben történő elhelyezéssel lehet. Sok
kal jobb azonban ennél az eljárásnál a bor szűrése 
— fihrálása — abban az esetben, ha erre alkalmas 
készülékekkel rendelkezünk. A bor érését ugyanis csak 
olyan filtráló készülékek siettetik, a melyek a bor és 
levegő benső érintkezését lehetővé teszik. Ez azért 
szükséges, mert a teljesen érett borok a levegővel 
érintkezve meg nem törnek és viszont. Uv módon 
tehát mindig könnyen megállapíthatjuk, vájjon a bor 
lehuzható-e vagy nem ? Olyan készülékek, melyek csak 
fényt hivatvák kölcsönözni a bornak — teljesen a 
levegőtől elzárva működnek. A levegő behatása alatt 
működő filtráló készülékek között az u. n. hollandi 
szűrők a legalkalmasabbak. Az egész egy keskeny és 
meglehetősen hosszú zsákból áll. A zsák nyitott vé
gébe rövid csövek vannak bekötve, melyek a filtrá
landó bort tartalmazó edényben vannak megerősítve, 
A filtrálandó bor a szöveten előbujva végik folyik és 
az alatta levő gyűjtőedényben gyűlik össze. Az ekkor 
még csak kevéssé megtört bor. hordóba huzva le, 
teljesen megzavarodik. Többszöri fillrálással és hordo
zással végtére is el fogjuk érni a bor teljes tiszta 
fényét. Miután a bor bouquet-ját csak idővel éri el, a 
bor ezen sajátságának kifejlődését a fillrálással szinte 
siettetjük, úgy, hogy az üvegképes bor ilyen kezelés 
mellett jelentékenyebben hamarabb készük el, mint a 
szokott pinczekezelésnél.

3ci' itcfudi ben lUiitl)'.il|iiurco
fami nicbt gémig cmpfol)lcu iveiben ; l)tei finhet hév SRcnfd) 
Vllleí; bent cin 2Biitl)Sl)űit§ ift:

(Sin C i t  bet- $5 a vtit(j ev$ íg f e i t , l)iei iveiben 
bie £mngiigcn (jefpeift tutb bie SDurftigen gettfinft, and) 
bie éremben bebevbev̂ t.

(S i n C v t b e i ^v i ebe t t  §,  l)iel)er f(ücf)tet cin ge* 
píagter (Sl)em<uut, menü ibni fein 2Beib bai Gebeit fanéi 
ntadlt.

G i n 9i it 1) e p l a (j , fyiei faun (Sittéi out befteit bei 
Vlvbcit atiimeidien.

(Sin c itt p f cb l e u im  c r 11) c r $  tt v0 r t , ei faun 
Ginéi jebeíjcit eiue neipp--.ituv — el)tte bai uuongeneljuie
Safievttcteu itub SBaiíu&íaufeu — initnuKlien.

végzetül specifikáltam a/, olasz risottót. Mindig 
emlékembe idéztem a fánkokat, pástétom és tor
iakat. Iiors d’oenvres és ragpultokat, elő- és uló- 
<‘lkek('l: általában minden, a mi a szájba ment, 
onnét ki is jött. Én nyögtem a csirkék terhe alatt, 
amelyeket szellemileg sütöttem,szalonnával tűztem, 
pároltam és mindenféle lében főztem ; összerogy- 
lam a sok rák. kagyló, osztriga, őz, szarvas és 
nyúl terhe alatt, a melyeket az éhes emberiség 
részére elkészítenem és utóvégre is olt álltain én 
fonandó  teremtés, a hol előbb. Mit éri nekem a 
(Ml apon a szép Boeuf á la mode, mit használt 
a ~6. lapon körülírt kappan és vadhús elkészítési 
módja ? Az egy hadsereg voll a papíron, egy kö
pönyeg vagy egy oly rostélyos, a mely nem göm
bölyűiden. Oh ie szép horjufej, á la bohemienne 
(101. lap), ki épített oly magasra ott fölebb? Ez 
a horjufej volt amaz ideál, a melyei el nem ér
hettem. Émerentia leküzdötte az én tudományos 
gyakorlati lévékenységemel és a mama a horjufej 
ellensége. Ámbár megengedte a mama. hogy a 
konyhában segédkezzem és csakis a régi konyha- 
vények gyakorlati használata ellen protestált. így 
kénytelen voltam magamat a modern főzés mű
vészetének szentelni. Csakham ar véget is éri az 
en konyhalatinságom. Én m ár a csontokkal is 
blamirozlam magamai, melyeket Kmerenlia határ
olón örömére elfeledtem a levesbe lenni és a ki 
"lindannyiszor kárörvendett, ha hajótörést szen
vedtem. Én legszegényebb úgy tisztám hajómmal 
a tengeren, mint a melynek oly kapitánya van, 
11 ki tengerészeti tudományát csupán a könyvek
ből menti.

. . k c t * e U ( ) c i i ,  |e indít Ginét
tuuft, bejtv g |ct)ctbtcv íviib ev geivvíptlid).

'  V f  *01,111 *'l<be«to'cl) ftt, 111e, benn bavereiiti. 
gén |td) allé Tavteien, f)iev iveiben in eifvigfter 3Beife .Síviea 
uub oneben bevat̂ eu.

e  111 c i i (1) e V e fi on t ,  mer fiict fein ®elb aníceit 
bet ii3fiit lemen fieduft.

(S1 n g 111 e« © ejd, a f t 31) a n 3, benn t,iev faun 
Unev fent raelb fpieteim berbietteit (ittenit ev íieininntl nnb 
enblid):

•, f i "  1 k ' 8 ®  í 'I (f e 3, im íHanfd) l,at bet SKenfd) 
oft ba3 gviffite G>H«rf.

“ ,u “ n  re re n c z , ------- - „ mjreixMü-uion.
a  joszivu em bertársakra appelillva, gyűjtést ren- 
aezelt a nála alkalmazásban volt s jul. |,ó 20-án 
gutanlés következtében hirtelen elhunyt M ifi 1 e r

Haronits József .
Ruff József . . .
Hugyecz Rezső .
Hadi József. .
Kern Gyula . . . 
Laskovits József .
J. K.................
.1. J ..............
M. J ....................

j Háúr Károly. .
Kersiincz Ferencz
T. Zs...................
Neusiedler Gáza .
GindI Vilin os . .
Hányái S.............
Scherübl Károly . 
Mucsoják Károiv. 
l’app Lajos .
H. J. . . . . .
Hoffmann Máryás 
Mirt!i András . . 
Wasscrmann Jónás 
Vera Forrás . . .
T ó th ..................
Török Hódog . . 
Rechnitzer. . . .
Plesi . . . .
Kappel Herinnnn 
P. Manó 
Vörös Mihály 
Gregös Lajos 
L. L.
V.....................
Halika György .
F. W. .
Mundt Ijíijos . . . .

| T. Szikszav Ferencznó l.

nnyuru viszonyok közt hátra-
zere, a mely gyűjtés eredményét
jttk Itt,'

Klivénvi Ferencz . -.50—.80 Kovács Ferencz . .-  .50 Hetiinger . . . —.50—.80 N. Tolonits . .
-  .20 N. N. . . .
—.20 A. X. . -.20— .40 lomala n. Czóli . . 1.—.50 Vincze A. 1). 0
—.30 Hartok X. .

.50 X. X..
1. Schniailz F. . . 1.—.50 Miiller József . . -.501.— Louise Hentsch! . . . -.401. Antónia .Mutschek . . -.40- -.20 Meilinger István . . 1.—2.— Hűt llesz Pál. . —.502._ Schwarzmnn Mátyás . —.501.— Hudziekiewicz Antal . -  50— 50 K. F. .
.20 Sclnvarczer Ferencz
.60 Kari Jamii e . . —.30—.30 X. X. . . . . —.102.— Erős Lajos . . . . 1 .-I.— Wukics József. . . —.80

2. - W. Lumpé . . -.501.— Kistér Gvula . . . . 1.-.50 N. X. . . . -.50
X. X...................

—.50 Hambalek Károly . .301.— Ruinpeltesz Sándor. . —.30
I.— N. X. . . . -.10

— .50 Melchuch János . . . 1.—
Ráisz Ferencz . . . . —.30

-.30 Erős Ferencz . . .
-.40 Ferts Aladár . . . . —.30
—.50 Stutnpf................. . — .50
I. - Heigl Emil . . . . — .50I.— Fritsch................. . —.20

1 * 3a ftetS frifdier Oualitüt fmci'tjt in gaffetn ol3
andi in $tafd)en tjerfenbet bér ÍOiev-iSrpoitenv ,'pevt (OftciJ 
Oréja in Subapeft jebcvjeit allé ©crlen © t e i n b i n d i e v  
' Di et e ,  fon)Dt)l nnb bcv ®i'eí)cv’f(f)en n(3 on3 bev Sitiién. 
Sövanevei, femet baS l)iev uiigeinein betiebte S ( t .<pi í fc* 

I n e b e v iü i e v. f̂ ilv IBubapefí wetben 31eficílnitgcn non 
, 10 glafdicn ffancu iuS $au3 geftelli, gíeidjmie SBiebet- 
I revfdnfevn befonbeve Söcgihtftignngen gcibíií)i't iveiben. ®ie 
j Slinnelbungeit gefdjê en bei .íveim í r t é  i; in bcv anjeven 
i StationSgaffe dl.
; * títm 30. ?(ngnft 10 ll[)v iiínvmittagS njevben in
i ben S n ti n’idien Sieilcvn jn í|í r o ni c n l o t  3 0 0  íjc llto -
: liter fi? c i jj> nnb 91 o 11; id ci né an ben SDÍeiftbietenben

i'cvfanft, (Siebe 3afevnt.)

=  A "  Öic fibifiurrelirlnt Aerrcit Aotefiera uub 
Andim vilié ctfaiiDcii m ir it tio bie fm iubfidie A iitle  
)it rid itcit, Re mögen uttfcv Stfatt iu  ilircu véig. 
Aefdiftftofofinfett dSubig nufriegen fiilTen, bnmif uudi 
bie 5*. 6. Aiíflc bnsfeflle fefeu liöitiicn. 3ugfeii(i 
erfitificn mir. uitb jumr rcd)t iitdanbigd, bao titra tt, 
rncMer. tielinuiifermnfieu jmei S itef fü lir t, íleta fa 
lielircn nnb eiuraliuieu ;u fnlTen, bnfi ,u olierd bér 
S itef „A  vendég lős" etfrfieiitf.

riic Itrbnhtiau.

== SUlöge e3 uu3 autf, geftaitet fein, bnfi mir nuf bie 
leit ©viinbuiig unfereb SölntteS oerftoffene ffeit rineu 
far,tea 9t ii ef b t i cf luevfeit. alton bot — gu miievev 
grogén gt'eube fei e3 gefngt - gteidj rom Söeginite 
mt, unfereiit »Á vendéglős, alté ©t)nt|)nt()ien eut= 
gegengebvndit, mtr non rinrr nid)t nat)rr ju bejeid), 
neubeii, nbev Sebcrmami in ben fiveifeii bér @enofjcu» 
fdjnft jiir ©eitttge befnunten ©eite [)at maii un3 — 
mit grofirm Illíred,t — germauiíatorifdjer Jrnbengeit 
befdjulbigt; uid)t3beítomeiiiger rrl)öf)tr fid) iu rafdjrr 
Slufrinanbrrfolgr bie Stboimentengat)! nufereb SötattcS 
nnb bie ©Umgatliieu unfereb iírferfrrifrS gaben un3 
rrft red)t ben Sbfutt), anf brr riiigrfdjtageueu ®a(;u 
muttjig loeitfrgufdjrciten nnb fid) non ben nirbrigrn 
®rrbnd,tigungeu grmiffrr ©törefriebe uictjt Írre madirtt 
jn tnffrn. Uufer fjirogramm uub unferc $a(tung, bie 
uu3 bi3 miit jo niele aufrid)tige gretiube uub ©őuuer 
gugrfiitirt bat, blrilit and, in .binfuuft bie biítjrrige, 
uub eben mit öegug nuf uufcrr ®ergnugcnt)eit bnlteu 
mir m t  brffrn iiberbobeii, oiele SJJortc ju makett, im 
®egrntt)eil, mir (aben nőd) bie miuigeu .'prrrrn ©aft. 
luirlbe, mrtdie biátjrr uufer ffltatt nidjt auerfeitueu 
moltteu, tiiemit jur i)J r ö u u m er a t i o ít cin. <'©3 
gefd)iet)t t)rtile gum rrftrn Süíalr, bag mir in unferem 
Söiattc eiitett Slufruf gur í|3ranumeratiou ergrlien lirftrn.) 
Süir erfudjen and) unfere t)od)«erel)rteu ílbonuenten, 
bie íverreu Ipotrliere, ©nflmirthe uub Mdiner, uub in 
unferem fflefircbcu, baj »A vendéglős, in jeber $iit> 
fid)l nuíjubreitru uub gu Iiebru, burd, ^ufrnbungeu

oou Ü)íittf,ri(uugeu uub (Smpfrt)tungrn in grrunbrS. 
írrifrn giitigft unterftiigen gu motlen. U u f e r  93 1 a 11 
m i r b íi O r r a i t  g e t r f c u , ja iogar ftarf getefeu 
nnb gmar oou brit intetligcntcftrn uub gatriotifdjrftrn 
Mreifen: Slirmanb bal fid) uodj ítm bie Sbattbiniftm 
grfümmrrt, bie fid) adrfammt uub iu überauS gemalh 
tbatiger fiíeife aíS ©eneraípad)tcr be3 Ü?atriotivmu3 
uub uatiouatru ©cbaufrub aufiurrfeu moften. 953ir 
ftellrn immert)in ba« Urtbeit alier uubrfnngcnru uub 
Uerniiuftig beufeubeu SUíeufdjen (jöfier aíS bie S5Sutt,= 
nu3briid)r biefer uom ®rő|jemuaí)n brfatfeuru 3ubioi= 
bűnt, briten inait fiié bie 'Xöut iíjreí uerftimmten iieirr. 
faftenS nur barum nőd) üBenigeí gibt, bamit fit roeiter* 
girlien uub mán fie fdjliefjtid) nuf (eid)tr uub fdjuelle 
fiíeijr to3briugt. ®rr 93atriotismnS jotdjrr iíeute, brffrtt 
lanti Srbcrmann gémig fein, ift uur rin in brr 953ottr 
grfarbter; birfrtbnt befuubrn mit ibrnt oou 3rit gu 
3rit toégrtoffrnen tígpeftoratioiieu rinrrfritő bie un. 
gcíjcure ?tugft oor bem ©rlriufeu, anbererfeit3 trribrn 
fie mit brr Jj>ritigfrit br3 'j?atrioli3mu3 iu f(ud)ioürbiger 
SBeifr rin unmürbige3 ©piti Sic babot fid; a'brr 
béréit? felbft grrid)tet. iivagner.

(íine imgoíante grnunng bat mit 21. Suti um 
8 Ul)r VtbrnbS im i3rariitifd)eu Xempd in brr labaf. 
gafjr ftattgcfnnben. JI.-Dr. Sofef fiSeig fübrte grSu< 
Imi J t n r o l i u e ,  bie fdiöur uub rum brr átatur mit 
reid)tid)en Sluiageu auSgeftattdc 2 od)ier be? iu ben 
Strrifru Orr ®aftmirtl)r=©euoffeufd)aft bod,gead)tetru 
líleftauratour?, §erru SonaS 3Baf f c r m a m i ,  gum 
Irattattal-. fflrrritS unt 5 Ut)r mar brr ifSlab oor bem 
íemgel mit riuer riefigcit ÜJirnge 9ícugicrigtr betagert; 
fie Sitié moltteu bie jougr, reigenbr SBraut uub berot 
frfd)rn SrSutigam oou 9tugrfid)t gu 9lugefid)t fdjaucn. 
9tud) ba3 Suuere brS Sriupet? mar gu rinem grófién 
Alteile oou febujiiebtig §arrenbcn, gumrift brr ®ameu= 
mdt augebörig, befest. ®ie bteugierbe tagertc uergcf). 
rotb nuf altot ©efidjtrrn. 3 atj(reid)e őreimbe uub 
SOiitglieber brr ©enoffeufdjaft brr Tpotcfirro uub ©aft. 
midbe boltot fid) and) uutrr giibrung be? matfrrm 
ÍUrnfibrnten Sobauu © u n b e t  gu biefent feierticbcu 
Sitté oingefuuben uub turg oor 7 ,6  Uf;r langtr bér 
impofantr §od)geit?gug, brftrbmb au? 30 giofern uub 
fonftigen eguipagcu, oor bem ^auptportalc be? Són 
(ift? au. ®ie ®egrufiungrn uub SBcgíiitfmünfdjungcu 
be? gutru attrn, oor ©liid ftrabíeubeu ®rautoater? 
2L? a f f e r itt a n n moltteu faft fein gube uebmoi uub 
Srrjenigr, mríd,rr oom ©efidjte gu leien oerftebt, 
muftié bie frrubtge, innerc Erregung SBaffmuanu’? 
mitgefüblt babot, gatt e? ja bőd,' fúr if)u, I)eutc aber. 
mai? rin Sutod au? fetuent (5amiíiettfd)abe gu „orr. 
licrrn". Ultter bot angefabroien ©áftot bonerfteu mir 
bie Eafetirr? Sgttag ttttb Süiorig © a t j e r ,  9(bo(f 
S u t t á ,  ben ©aftmirtt) grang I  ti b o r t  tt. 9t. íjjiinft 
6 llbr begatttt bet XrauungSaft. Sűíndjtige Crgdtönc 
erfiitltcu beit íe tnpd  iu allén frittrn Ülautnctt, bie rrft 
baltit anf SDÍomente ibr Síibe faitbett, at? brr Santor 
©terű au ba? uutrr bem 93albad)itt ftrbrtibr Srnut. 
paar beratitrat uub mit fottorn* ©tittttne fente ©ebete 
Juhi íterrtt brr §rrrfd)aarru emporfanbte, roabrotb 
bieranf Cbrrrabbitter Saifcríittg bot cigentíidjot Irán* 
Uttg?aft ootlgog, iitboit er ba? jttttge Sürautpnar bc= 
gtüíioűnfdjtr, betnfríbett itt doquriitír faft batbftiiitbi. 
ger 91ebr bie beitigen f)3fíid)tot brr Eí)f an? ,§erg írgtr 
ttttb e? gum treuen Víu?barrrn iu Seib uub grettb 
erntabitfe. ©eiue gd)a(tool(eit ffiorte rrgidtot felbft 
and, bei beit jjuliürrrti bie luarntfte 9(ufttabnie. 9tadj. 
bem ttod) bet* Santor ba? ©ebet filr gt)dculc gunt 
$immd fanbtr, mar bir fird)íidje ürnuutig brrnbrt 
ttttb bor feftíicf)e 3 ttg gittg und) brr SBobmittg 2Baf. 
fet'iuanu’? nm Sar(3ring gttriirf. 93orí)er bnttni jebod) 
bie attmefenbot ®ritof(enfd)aft?.2)íitg(ieber anf brr 
Strafic Víufftrllung grnoiiimeit, uub al? brr SBagcit, 
itt rodebent SBaffcrntauit fafi, itt ®id)t fant, roolttr 
ba? .fiiiteidironiteii ttttb ®egrüfieti faft fein Énbe neb< 
Htot. E 3 I e b r b a 3 ® r a ti t o a a r ! E 3 í r be  ffi a. 
t c r 29 a j f e r itt a ti t t ! gum ©d)(ufi oerfammdteti fid) 
iiber oot'berige 9(bmad)tiitg bie .'permi ©aftmirttie im 
©artentrafte be? epanfrS, itt mdd)Ott brr bortfdbft 
mobtiotbe freuublid,e 93irrurrfi[brrer bee ®rcI)or’ftí)rn 
iratterei, íverr 21 i d, bot föfttidjeu ©teinbrudjer ©er. 
fteufaft freboigte, ,perr üli. t ' ö m c ti ft e i t t , brr jeber. 
geit d)nrmaiite SnjeJ)attb(er atit ©djmurplnts fűt eiue 
miirgige ÜJÍagenftarfuiig béréit? SSorforge grtroffrn bat, 
nnb Uíacfmiiriftrr © d i r e i t t e r  9ieg?ö frittr fnittofrit 
©atgfipfd bagtt liefertr. S)afi matt bei biefer ©elegeit, 
brit and, bot fjjrrunb ÜSaffrcntann bodjtebett tiefi, oer= 
ftd)t fid) oou felbft. 9(1? r? béréit? gu bttufdn begatttt 
ttttb brr „Sdilttfiaft brr Jrautitig" mrib(id) friit Énbe 
gefitubeii, gerftreuteii fid; bie Síntnefrnben uadj alléit 
'íöinbridjtuugett. lí t j e ti 29 a f f r r itt a tt n 3  o n a 3 !

35t)men. Sím 12 Suti unt 1 .0  ut)r fiinniittag? 
fiibrte bér itt óidéit ffreifett attfS ®efte betanute Síeftan- 
vateuv im Eltilt be? uttgartfd)cu fioatttteiioeieiit?, ívetv 
fi tt t a tt b fiiltim?, ba? mit gittéit ŐSeifte? ttttb íveljen?, 
attiageit aitbgeftoltcte éyrnutcin Emitie ® ie 3, bie índiter 
be? sjausinfoeflors int ®rebcv’fd)eit fialni?, gitiit Svauattar. 
®ic ©tobloííivvíivdic, in loetííier bet feiedidte ®raititug3att 
oor fid) ging, mar gin bejeid,itcteu ©tinibe tiid)t tuti' oou 
gvcttlibcit ttttb vöcfanitten itt grófiét Slnjal)!, fonbettt and) 
oon foiiftigcui iteugicrigeit fiublitiitti aitfgc|ud)t. ®ic firaut 
mar entjttíenb angiifci)eit and) beautioodcte fie, at? bér 
fttttltiouireiibe ®eifttid)c bie bei ívaitmigcu vovgefdjriebenett 
Sragcn au |ic ridjtete, biefelbett mit fefter ©timnte, toovan? 
mir jofott ben itnlrllglidten Sdtltifi jogot, bafi fie attdt 
filr allé jjutiiuft eiue titebtige nnb rcfotute ívaitőioivtbiu 
fein mir#, toojtt mir ívetrit fi tt I a ti b anf? bctjtidtüe 
gralulireit. Sít? fieiflattbc fungirteti fiit ben firautigam



jhevv ©aftU'ii'lI) ® ii I) III enni, filv t-ic ©vaut bet <|?ofaiitcii 
tittet .Vicvv >(ef ® n Mid). ®a« Viliit bei öunggeíetleii 
t)at (jievv ÜB a b j u r a, CiberícOnev beim „iteigeii flit'B",
vedeljen. SDiiJge ®otte« ©egen bai E()e)>aciv auf allén fcineii 
idegen geieiten 1111b jebe lillte SBi'lfc, mellbe fid) bellijei 
ben in ben ®eg fleden |oflte, gtiinbiid) mfcheucfjeii.

J it filter 3íliHróö, gcii’efeiicv Obetfediiev bei ©sifjiait, 
ein non <Sd)itt|a(8|d)liigcn nnaMfiffig t)ciineje{nd)tei- Slamt, 
ifi Cím borigen ©fmitag cinem ©dilagaiifafle eviegeu. ©liigc 
ev in bet- érbe, bie il)n min beit, bie eioige 3iuf)e fittben.

A ctru ^díff u. íb'nriiiltinil, bem betbienfibDdcu 
fjotelicv in ©tcjjlmig, nambe, mié ba« SlmtsMatt inclbete, 
bie Sltttiaijtiie unb ba8 ívageti bei ii)in bum ®entf<t)cii
ffaiicv berlieijeiicn ;Jiutl)en VIb 1 et>Cvbru8 bievlet íilaffe ge, 
ftattet.

Paö „$ofcf jltr /tro«C“ in ®vo jjfcec « feref  
hat §eiv ©flimiel £  e v $ l , t»ev flcmcfcuc CSafcticv bev 
ÜemeSlmvcr VliM>b;®efellídHift, flepadjtet unb tagt baöfelbc 
iit allén fctiten Miaumén : ííaffcetjauS, peife= unb £0115 
falc, foiuie ^veiuben îniuiev, bmdjauő neu bevfteflen. 9Bic
maii un§ non bovtl)cv fdncil't, regeit fid) bie gefdiöftigcn
Mailbe mit fiebcv̂ aftcv iSile, bamit ba*3 nenc §otcl, íoel 
dic*3 gemijj cin (Stabliffcment evftcn iHangeá loivb, uodi ini 
?aufe bei evftcn .’pcilfte bc$ ?lngnft cvöffnet loerben törnie.

irervn *  c v 3 1 geí)t ein gilice Dlnf ben JemcSbiír M iau i, 
tv (cd ein licbcniibiirbijer nnb jiivorfoiniiieiibev © M *  
(ein, bér (cin ^onptaugeiiinerf ftctb baranf rid;tet, baji 
fejtté OUifte in beftev ffieife bejtiebigt mérten.

Szálloda-átalakítás. Marmaromigeten 11 „Ko- 
rona“ szálloda teljesen átalakítva lesz átadva a fór- 
Balomnak. Megnyitása augusztus 1-én fog végbementi!.

Pályázat. A szatmári vasúti étteremre pályázatot 
hirdet a debreczeni üzlethelyiség. Pályázati határidő 
október elseje. #

Jdnu litirr unb Haitin’, m i  bet mgeuibje tirfui 
buitgégeift alléi juibcge Lniugt. 88 liegt mii ein ciiilular 
bbii'fiarl ® ömei  in ®ubopeft, Sofefriiifl C9, bor, 111 
Ibddiem ei ijcifjl: ®on meiiiein Sffieiii=©imng<it mivb 111 
cin (S(86d|en áiíaffev blnie allé aiibcvcu ;iiill)aicii (0 bibi 
gegofjen, fiié bab ©affér bie erfid)tlid)c üBeiiifelibe l)at, 
ibübuid) cin í b f b r t t) a 11 b a r c v c dl t e r © c i n  c 111 
fi e Ili. ®ie 'breiitaltulaiibii in ® 8 111 e i'ő 3 ivfntai ftedt 
fid, auf 10 fi. fiit ein ü'lüjdtdicn Ei'traft fiit' 25 t&eíto • 
liléi ©affér. Ei cniftcbt liicbei bie grage, ob fidi and) 
jemonb finben ibirb, bér bon biefem faincfeii aJícineytraftc 
óiel’raiid) iiiad)en it’irb.

Irodalm i szakácskönyvek. Kopás kérdést inté
zett e napokban a budapesti polgári lörvényszék a

szerzői jogról szóló törvény rendelkezésénél fogva 
megalakított állandó irodalmi szakbizottsághoz. H, 
J ó z i e f .  a „Házi ezukrászat kézikönyve* és „K15. 
étkei.* czimü müvek szerzője ugyanis s z e r z ő i  jog 
b i t o r l á s  a miatt indított kártérítési keresetet Gr 
Áron ellen, aki hasonló fajtájú irodalmi portékát hozott 
a könyvpiacára. A törvényszék ítélet előtt szükséges
nek tartotta megkérdezni az említett szakbizottságot, 
vájjon a szakácskönyvek irodalmi műfajt képeznek-e 
és mint Ilyenek számílhatnak-e a szerzői jogról szóló 
törvény oltalmára ? Szakácskörökben most élénk érdek
lődéssel várják a kényes kérdés megoldását,

Citi'ITiMi-lffi’viitiftriHtfls-^iircdii* itt Jt'nrio. 3m- 
©tinibe cjiflircn in ©ariá 320 ©icflcinSiermittliiug.;,, 
®iueaiif, inni bilién H l  bon ©idilliem, 171) bon gvauen 
geíjalteu locvben. 224 von biefen befdjdftigeu fid) mit bet 
jllaciruitg bon ®ieiiftboten 1111b •’őouSbeamteii, bvei vermit 
telit bie Sliiflellimg ven $aiibe[8>©cf(iffeiten, adjtjeíjn bon 
,yaud(e()i'cni, adu bon ©iebgevu, jibiílf bon Süacfevu, bvei 
bon ,)>aav= 1111b iüaitbflegeiu (gi'ifeiioeit), bvei bon fiom 
mid bev ©latcrial.©aarcii öiefdidfle, ficbeu bon $ ö t e l  
8  e 1111 e v 11, jivanjig bon ©  i v 11)8 i) a 118 < S{ e I ( it c v 11, 
fii-ben bon ®el)ilfen in ben jal)(veid)en ffieinfdjaufcii, unb 
fiinfseljn ibeitevc SBuveany bcvjovgen bie iibiigen ©erufe.

II. 1891.
ÍSfiíT

Árverési hirdetmény.
Budafokon 1891. övi április hó 15-én elhalt özv. Locher Jakab hagya

tékához tartozó ingóságok, melyek a hagyatéki leltár 46 150 tételei alatt
felsorolvák és pinczegazdasági felszerelések, üres hordók, ugv 300 hecto- 
literen  felüli 1—2 éves fehér és vörös borokból állnak, ezen kir. járás- 
bíróság, mint hagyatéki bíróság által 1891. évi augusztus hó 30-ik napján, 
délelőtt 10 órakor Budafokon (Promontor) a Kúhn-t’éle pinczénél a leg
többel Ígérőnek készpénz fizetés nielleti eladatnak a borok eladása sar- 
tályokkal (hordókkal) — a leltári kikiáltási ár mellett eszközöltetik.

Miről venni szándékozók azzal értesitletnek, hogy az árverés helyére 
a Duna-gőzhajó-társaság hajói a fővárosból és pedig budai-taban, eskütér es 
vámház-rakpartról naponként több ízben Budafokra közlekednek.

Budapest, 1891. június hó 13-án.

A pestvidéki kir. járásbíróság.

V e n d é g l ő i ü z l e t
a  „Tisztviselő-telepen’*, Szapáry-uteza 7. sz. a. igen  elő-
uyös l'eltételek m elle tt bérbe adandó.

A/, a ján la to k  a  b érösszeg  m egnevez ésével 1891. a u g u sz tu s
15-ig a  „H ázépítő  tisztv iselők  egyesü leté" -hez czim ezve az. e lnök-

[ ségnél, (dele.j-utcza 5.) vagy Jan szk y  A dolf u rn á i (IV. egyetem -
utc/.a  4.) n y ú jtan d ó k  be, hol bővebb f'e lv ilágositás is adatik , j
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N I C O R A L A J O S
fütötüz- és fiistelháritó-gépész A

Budapest, IX., Lónyai-utcza 7. sz.
Készít lég’f t ttő k e m e n c z é k e t  a legjobb szerkezettel 

fa- vagy kőszénfütésre egyes lakások vagy egész épü
letek részére; mindennemű

takarék- és toldalékos tűzhelyeket, nyárssütöket,
g y o r s tü z -  és p á s té to m -k e m e n e z é k e t;
m á rv á n y -k a n d a l ló k  felállítását és belső felszerelését 
légfütési szerkezettel, f ü s te l l i á r i t á s  minden konyha- 
és szoba-fűtésről jótállás mellett fenti czélra az általam 
feltalált és szabadalommal ellátott

Non plus ultra

k ém én y-süveg
ajánlható, különösen olt, hol a füst ellenszél- és szél
nyomás által keletkezik.

1 darab ára 10— 25 Irt. Kürtő nagysága 140—200 cm. 
bősége 18—20 cm.

An die hochverehrten Herren Hoteliers, Restaurateure u. G astw irthe!
Allé m öglichen G atlu n g en  d é r

vorzüglichsten Fische
.sind in b ester  Q u a lita t und h ö ch s t p r e is w ü r d ig
zu h ab én  bei

Fischerm eister J o s e f  M ayer
v o r m a ls  K a r i  S c h le is s .

S tand: am Fischplatz. Wohnung : Müllergasse 5.

Ein k le in es  H őte l
in B u d a p e s t ,  m it 7 Passagierzimmern, Wobnzimmer, nel)st

K affeehaus H6& .:
mit 2 vorzílglicben Billards, nett und sauber eingericbtet. Alles in gu- 
tem Standé, in dér Niihe eines Babnbofes, i s t  a n s  f r e i e r  H a n d  zn  
v e rk a n fe n . Drei Jahre Kontrakt.

Ntiberes in dér Administration des Blattes.

K u p f e r g e s c h ir r  fiit- H o t e l s ,  R e s ta u r a te u r e  und 
P r iv á té ,  K a ffe e h e r d e  und K a ife e k a n d e ln  für C a fe -  
t ie r s , soaucli G e fr o r n e s -M a s c h in e n  bester Construc- 
tion, wie auch allé Arten K u p fe r k e s s e l  zu den verschie- 
densten Zwecken verfertigt zu den billigsten Preisen und 

in bester Ausfiihrung

K A R I S C H M A C H
Kupferschmied

B U D A P E S T , k e r e p e s i-u t  1 7  u n d  22 .
Ueberneliiiie auch Kupiéi'- und Hisengeschirr zűr Verzin- 
nmíg und ltepiiriitur zu den billigsten Preisen. TPS 

E tablirt seit 1£50.

KARL HOFFMANN
Budapestér Leichenbestattung.

IV . Bezli'k, Leopoldgasse N r. 6 .
Ausfiilinuig si'lit'iner und preiswiirdiger

Leichen-Bestattungen
mii »A«1l fvrt»*|ö|\ 1'tfjcm ü lu llrr  Ufl'.uitrn 

(ifielint pritriitVonrn

G LA S -bE lG H S N W A Q E N .
Besonders bcmorkensweith

I.. II.. III. und, IV. Classe Bestattungen 
mit Glas-Leichenwágen.

Prnchtvollc Auflmhrungzu jeder Classe.

Láger von
H O L Z -, M E T A L L S Á R G E N

und
Grab-Kranzen.

U e b e r f ü h r u n g  von Leichen in 
herm etisch versohlossenen

D O P P E L -M E T A L L S Á R G E N
■moh je ilo r  lt i e h tu n g  d e s  lu -  u n d

Für leidende Füssc emp̂ e mên ̂ ™û n̂ss Fussbekieídung’.
Gr E  R  O  A . D  O  L  í *

S c h u h m a c h e r m e i s t e r ,  V . .  B a d g a s s e  N r .  2, i m  D i u n a b a d  - G e b i t u d c .  — T e l e p h o n  N r .  10,S l .

9 utiaposl. 1?91. Druck von F. Huschmann. Kronprinzgassc *.
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ej 17 j fl r  űh  Q ó l / fiir die He,’ren Cafétiers u' Coil(lit()rs jjj
í u  1 b"lxt5 Udt/IV in feinster Qualitát
K zu iolgenden Preisen: $
b  C a r l s b a d e r  O b la te n , grosso, 100 .S tílek ................................ II. 2 4 0
[jJ ii ii m iliői, 100 , , 1 .40

ii ii kicine, 100 '7 0
fi W a ffe l, Chocolnde, Haselnuss- ti. Vanille, 100 Stílek . 1 2 0
fi E i s w a f f e l .................................................... Hm . _ 7 0
fi H o l ip p e u .................................................... . ioo , . . . .  _ 7 o
Íj C h a m p a g n e r  B is q u i ts ,  I K i l o ...............................................  1J5 O Ül
fi £ * r  Bei gTÖsserer Abnahme 5% Rabatt. ‘TSBQ, ^
0} AnJ 1 crlatif/en wérdén M uster franca zuyesendet. [jj
K ——. P r o v in z b o B t e l lu u g o n  w o r d e n  r e e l l  m id  p r o m p t  e t f e e t n ir t ,  _  rO

fi ^ I M f l N  I S T V Á N  Spezerei, Delicatessen, Wein, Cognac ín 
IS l O l V A I I  Rum und Thee-Handlung. $

H a u p tg e s c h a f t : V ácz i-kö rú t 12. F i l la le :  V ácz i-körú t 60.

^2sasHsasasi!sEsasEsasESEsasESESEsasasEiasasaiESEsasasESEsasEsasasEsisEsaé“

Joh. G undel’s

Hőtel Erzherzog Stephan
BUDAPEST.

Elublissoment erston* Rangos. Fradiivolle Speisesii-le. Clmmbres 
soparées. BicrlinuslokalitiUen ini Farterro in nltdeuhchem Style.

P rach tsaa l im  I. Stock,
geeignet fiir grosso Diners mid Banketté. Vorzilgliclie Kiielie 
und Kellel* bői fmin<llicliei> Bedienung. Das Etablissement 
sleht unter meiner porsönlicbon Leitung.

Ilochaclilungsvoll
Joh. Gundel, Hoteliur.

Zu beziehen duicli dic Buchlmndlung von

OTTO N A G E L  junior,
Budapest, Museumrlng, Nationaltheater-Gebiiude.

D É R  B A Z Á R
Illustrirte Damen-Zeitung.

Neues Abonnement !
117. .lali igáiig. Priimiirt Wcltausstcllung 1876.

l’i'iás viorluljliln-heli fűi- B udn|iost................................................ . 11. I SO
Mit Mliígiser Postversenilnn«......................................................................fi 1 80
Uie nül/.tielisio. roichlijilti»ste und Hi 11 ijísIe Familienzeitung. Dér neue .Inlirgang 
erselieint wöchentlich mit violen Illustrationen und kolorlrten  Modeblldern. 

Diu orsle Nummer des no.ion (jiuirtals ist hcrcits crsehicnen

Neue Modezeitung mit kolorirten Stahlstiehbildern.

Die elegante Mode
Spezial-Ausgabe des „B azar“ für Mode und H andarbeit.

Abonncmenlspreis nur II. 1 vierlelj., mit Postversemlung II 1.30
A llé  14 Tagé eine Nuinmer.

Prob jnummern vorsendet auf Verlangen gratis und franko obige Uuchhandlung.

Für Regalienpáchter
ur.i

Flasdicnbier-Wiederverkanfer.

Brüxer Sprudel-Sauerbrunn
bestes und billigstes Mineralsanerwasser

oinpfblilcn von 44 in- und auslftncler Professoren und Aerzten, bői Dyspepsie, 
Magenkatarrli, Sflure-Bildung. Harnorgane mit Gries- und Steinbildung, Hype 
r<ihmie dór Leber und Milz, Anomalien dér Gallensekretion, Gallenstein, Giclit 
und Diabetes (Zuckerruhr) demzufolgo wird Brüxer Sprudel Erwachsenen und 
Kindern wilrmstcns cinpfohlon. Brüxer Sprudel ist mit Wein, Fruchtsáften, 

Zucker das beste Erfrisehungs-Getriink.
Hauptniederlage fiir Ungarn : Budapest, Király-utcza 34.

Vorriitliig in allén Apotbeken, MincralwasHcr-Handlungcn, Uostaurationén u. Knilehilusein, 
mán verlange

Brüxer Spritzer oder Brüxi buzogó-fröcs.

tíípovtfőfiifli'í
S t e i n b r u o h e r

F l a s c h e n b i e r .
nncvfnurt beftr C.unlitiit 
in SU’VÍctyüfli'H ,\n is In = 
felien ummrlt nofii állóit 
í)iic()tuum'H in iolncubcit 

Oiiolitiitcii uerfeubet: 
(í);iiovI SrtflPftűer,

„ Wíiiv.ieii&iev.
„ fiűflpr, brnuii. ’Bicr, 
,. ®ot'pclnnir,icuíiicv,
„ í'oilm’v, liriit tmb 

bintfeí,
;i In tjjilicii.

„ Stürtl'icr, fdmuivj 
1', 11 gro- 'Wicbcmevfiiufci.it 
(u1onbm''Begiuiflifliiii|}eii. 
'Jk'liclliiugi'i! iinb cm* 

frl)licflli(I) mi
B IE B E R  A N T A L

BUDAPEST, KercpoFor- 
strassofi ah vidítón 'l;vcií<
couvntit Qvotiö u. fvnufo.

M a g y a r

üvegbiztositó-szövetség
-A. l a k a i t  I S T ’©.

IRODA: BUDAPEST, váczi-körut 31. szám
biztosit mérsékeli dijak és előnyös feltételek mellett 
ablakot, lükről, inagánlukásokbfiii, boltokban, ven 
(légiókben ős kAvéliA/.akban, árnáll lányokban a bolt 
belsejében. o/égtábláknt, felül világi lókat úgy a/.

üvegen létező Írást, edzést és festést.

BIZTOSIT

üveg- vagy tükör-táblát
szállítmányt kár ellen is. 

Nagyobb vagy több évre szóló biztosítások
nál külön kedvezmény adatik.

Károk (fijorsan rendeltetnek.
Az igazgatóság  tag ja i:

M erényi .József
a M 6 lil be rg .1.

fn k d ts  Gyula
orr/iiggyillósi képviselő.

N a  y y  Itezsó
iniió|*iléi/..

KRISHABER GYŐZŐ
cs. és kir. szabadalm azott napellenzöje.

E l T r á l l a . 1

r u g a n y -  é s  g é p -n a p e l le n z ö k e t
legújabb cs. és kir. szabadalma szerint

kávóliázak, vendéglők, kapuzatok és nyaralók számára.
KRISHABER GYŐZŐ Budapest,

Önműködő, zajtalan, szabadalmazott

:«r- A J T Ó Z Á R Ó .
K ét évi jótállással

Kzen aj tózár ó- 
készülék eiblig 
a legjobb, niftkii- 
dóson legbiztosabb 
s az kivétel nélkül 

bármely tetszés 
szerinti ajtón al 
kalmazbató, a mi 
más rendszereknél 

nem lehetséges

Nélkiilözhetlen
kávébázak, 

vendéglők, iroda- 
ajtéik stb. részére.

Az ajtó becsapódása
többé nőm lohotséges !

E zen  k é s iü l ék absolnt bizlonsdf/ot n y ú jt !
Feltűnést keltő hatás ! 1*0 i3<C" Igpen tliszes külső !

A kolleinotlen olajozás v é g k é p  elesik.
A készülék befagyása mint más rendszereknél, a mi fagymentes gépolajunk 

alkalmazásánál t o l j  o s o n  ki van zárva.
Az ajtó nyitvamaradása te ljesen  meg van akadályozva.

I Eaonnel Ügyelmoztotom az érdekelt inakat saját ér- 
l i y  y c l l l lC Á lc  l e o  . deklikben, hogy no hagyják magukat tévntra vozettetni 
a légnyomással működő készülékek ajánlása által, a melyek igen füHllotoson 
vannak kidolgozva, mert mindenki teljesen inog van győződve azok hibás 

rngonyszoril müködéso által, és hogy azok légvonatot idéznek elő.

Költségmentes próbaidőt L ............ ......... ...
lékel küllségmcnl

Három évi m ű k ö d é s b e n  l á t h a tó :  in. kir. államvasutak, kereskedelmi bank 
ogvesiilt budapesti takarékpénztár, központi takarékpénztár, l.ndovira akadémia 
műcsarnok, stb., valamint az összes budapesti l-so rangú k á v é b á z a k ,  v o n  

d é g 18 k és s z á l ló d  á k b a n .

Váczi-körut 19. szám.

ii iijénlkozom mindci 
ívn.lelö 0 k .-'U li'k , I I

in míikÖiíii készii- 
•in akarji
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kais. und kön. Hof-Billaril-Falirikauteu 

í Budapest, V I I , Trommelgasse Nr. 90
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f p i o ( riiiflcricí)tft fiub, aiifnirvffíiiit 
u. lee/ehe fin ise iben  /ra n e o  xusendef.
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Dos bosonders belieblc

Alt-Pilsenetzer Bier
in garantirl. ed ito r, unverfillscliler QualitiU cmpflehU : 

ilio Z e n t i - a l - H a u p tn i e d e i i a g e  von

Ö R L E Y  G É Z A ,
Budapest, VIII., Aeussere Stationsg'asse 41. 

Exportkellerelen In Steinbruch.
In Budapest, wie auc.li náci, sllmmlliclicn liiosigon Villon ivírd 
bei Auftiitgon von ilber 10 Flaschcn fianco ins llaua gesleUI 
Reralepftchter und W lederverkftufer e rh a lt n Rabatt. In dic 
l’rovínz w,i.l,■„ Kialon mii 2?> und Ml Klasclicn. 9mnc Füsser 
á ' > , lloklolilor gelioforl. I’ieiscoui-anlo filmen und gralis.

'V- • ■ 4. -v- 4* •
i l l l l l l l

. 1  A, A, A. 4.  .y. 4.  *v. •
, I 1 i 1 1 1 1 i 1

f :Ar:
1 1 1 1 M

g£ Keine Lebensgefalír melír! Ük
Von der löhl. Oberslaclllinuptmnnnschaft nnlor Zalil 9221 891 zűr llonülzung empfolilon.
D i e  F e n s t e r r e i n i g u n g ,  w i e  d a s  A u s -  u .  E i n h a n g e n  
d e r s e l b e n  i s t  g a n z  g e f a h r l o s  n u r  b e i  A n w e n d u n g

Patent-Sicherheits-Standers
v o n  A U G U S T  H O R V Á T H .

Preis eines Apparates 10 fl.
Budapest, Vt. Bez.. 1 heresienring 5, naclist der Andrássystrasse.

M i  kávéházak"W$ 
jP* stb. részére már 
j  13év óta szállított ^ 

szabadalm. képes 
hetilapokhoz való 
uieágtartó • táblák 
alegjobb anyagból 
mint eddig is dí
szesen elkészítve 
folyton kaphatók 
zsinórral darabja 

csak 40 kr..
I  H1RHAGER k á r o l y

in md nWímiai kdnjvkoldm 
^»>Hud»pMtin V. Nádor ut. r" 4-

J£.s

Glasfabrikanten
%  Budapest, Alté Postgasse Nr. 10
■Gf ( t b ^ E e z z a n i n . ) .

I  Grosse Auswahl in Glasgesehirr j
m  fiir W

Hotels, Restaurants und Kaffeeháuser
^  z n  F a b r i k s p r e i s e n .

Erste Budapesten Marmor-Industrie
Besonders w ichtig fiir Cafetiers

BUDAPEST
VIII. kér. 

K oszoru-utea 19

BUDAPEST
VIII. Bez. 

K ranz-G asse 19Friedricli Kocli
ha.lt d a s  g r ö s s te  L á g e r  v o n

fe r í t f lc u  jJ S a rtito r ítfd ie n
in  a l lé n  G a t tu n g e n  u n d  G rö sse n . Ü b e rn im m t a llé  in  d ie s e s  
F a c h  g e h ö re n d e  A rb e ite n , f a c h m a n n is c h  u n d  e x a c t e s t  a u s -  
g e fü h r t ,  so w ie  Renovirungen von allén 
Marmorplatten u n d  w e rd e n  C a r a r r a  - P l a t t é n  
a u f  d ie  j e t z t  m o d e rn s te n  M a rm o r p la t te n  b i l l ig s t  u m g e ta u s c h t .

Zahlungsbedingnisse, sowie Preise werden auf das coulanteste gestellt.

0 )

9

S t e t s  f r is c h e  P L A T E N S E E -F IS C H E .
Don lle rren  Ilol.eliers. ( SasiwirtIion und  Ib is la u ra le u re n  dieilc z ű r  gefíllligen K eim ln iss , dnss 

bei m ir s le ls

a llé  G attungen  v on  E iselien ,
u l s T i k ,  S t i r l ,  F o g o s .  D o n a u - S c h i l ,  H a u s e n .  S c h a i d e u ,  K a r p f e n .  L a c h s ,  s o l o  F o r e l l e u ,  

O r s o v a e r  C a v i a r ,  s o l o  K r e b s e  f r i s c h  und  in b e s t e r  Q u a l i t i i t  zu b illigslcn  T u g es-P re isen  
zu Iliiben sind. —  Die geeh rlen  A nflriige er"'tti'l.end, ze icbnel hoclm clilungsvol!

TT erlra-u.fsstan.d.:
am Fischplatz.

FHA1TZ FA1TDA Fischermeister
IX , Bezirk, Imregasse Nr. 6

(vis ít-vis doni 1 Innp lzo llam tej im  eigenen flnuse.

Telegramm-Adresse : FRANZ FANDA, BUDAPEST.
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